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我经常告诉家人和朋友，团结就是力量，可以改变事物的结果，福岛就是一个最好的例子。

身在福岛，可以感受到这里的变化和美景。福岛县和福岛县民虽然受到了震灾的牵连，但是

顽强地站了起来，面向复兴做着各种努力。福岛正在变得比震灾前更好。在这里可以看到和

平、祥和、喜悦和幸福。正因我身在福岛可以感到这些辞藻。我享受着这里的环境、文化、

食物，这里十分安全。我想把自己的经验和尼泊尔乃至全世界都的朋友们一起分享，这也是

我身在福岛学习的一大要因。福岛正在朝着复兴大步迈进，重建和合作经验可以为世界所借

鉴。 

我们可以从福岛身上学习到很多经验。去年尼泊尔也发生了大地震，至今还没有恢复到震前

的水准。我真心恳请母国政府吸取福岛的教训，身在福岛让我收获颇丰。 

福岛随时恭候大家的到来。 

谢谢。 

私はいつも友達や家族に、団結により異なる結果を生み、福島は団結によって確実に異な

る結果になると証明できる例であると言います。ここでは福島の変化や美しさが見られま

す。福島と福島県民は災害でものすごい被害を受けましたが、強く立ち上がり、復興へ向

けて取り組んでいます。福島は以前よりよくなっています。平和、調和、喜び、幸せが見

られます。私は福島に住んでいるのでそれを感じることができます。環境、文化、食べ物

を楽しんでおり、それらはとても安全です。私は自分の経験をネパールの人々や世界と共

有したいです。だから私は福島で学んでいるのです。もし、福島に旅行する計画があれば、

どうか心配しないでください。復興へ向けて進んでおり、復興やチームワークの良い例に

なります。 

私たちは福島から多くのことを学ぶことができます。昨年ネパールは大地震を被り、まだ

元通りにはなりません。私の国へ求めることは福島び教訓を学んでほしいということです。

私はここにいれて幸せです。 

福島はいつもあなたを歓迎します。 

ありがとう。 

 


